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LV	Montāžas	instrukcija	-	Lūdzu,	saglabājiet	
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Sensors

Датчик

Apgaismojums

Освещение

Atiestatīšanas poga

Кнопка сброса

Strāvas padeves pieslēgums

Подключение питания

Atgrūdējs

Отталкивающий
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Montageanleitung - Bi�e au�ewahren

GB Installa�on instruc�on - please keep safe

FR Conserver les instruc�on de montage s.v.p NL Montagehandleiding goed bewaren

IT 
Si prega di conservare le istruzioni di montaggio

ES 
Por favor conserve las instrucciones para el montaje
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RU

Важные	правила	техники	безопасности:	соблюдение	всех	
инструкций	обязательно.	Ненадлежащий	монтаж	или	
ненадлежащая	эксплуатация	прибора	могут	привести	к		
получению	тяжелых	травм.

Общие	положения
Подвижные	компоненты

-	 Устройства	для	подъема	предназначены	для	высоты	не	более	2	м
- При	несоблюдении	требований	руководства	по	монтажу	гарантийные
обязательства	изготовителя	теряют	силу.

-	 Данный	прибор	не	предназначен	для	использования	лицами	(включая	
детей)	с	ограниченными	физическими,	сенсорными	или	душевными	
способностями,	недостаточным	опытом	и/или	отсутствующими	знаниями,	
если	использование	не	проводится	под	надзором	лица,	отвечающего	за	их	
безопасность,	и	если	не	проведен	их	инструктаж	по	эксплуатации	прибора.

-	 За	детьми	должен	быть	обеспечен	надлежащий	надзор,	исключающий
их	игру	с	прибором	или	пультом	дистанционного	управления.

-	 Внимание!	Прибор	имеет	острые	края	-	опасность	получения	травм.
-	 Мы	оставляем	за	собой	право	внесения	технических	изменений.

- съёмная	часть	источника	питания
- руководства	операторов

В	соответствии	с	Директивой	2002/96/EC	WEEE	«Об	
отходах	электрического	и	электронного	оборудования»,	
производители	электрооборудования	обязаны	принимать	обратно

и	экологично	утилизировать	бывшее	в	употреблении	оборудование.	Данный	
символ	указывает	на	то,	что	продукт	нельзя	утилизировать	вместе	с	бытовыми	
отходами.
Поблизости	от	Вас	расположены	пункты	бесплатного	сбора	старых	
электроприборов,	и,	возможно,	пункты	сбора	прочего	вторсырья.
Их	адреса	Вы	можете	узнать	в	администрации	вашего	города	или	в	органах	
местного	самоуправления.

Условия	окружающей	среды	и	место	монтажа
- Прибор	должен	использоваться	только	в	указанных	целях
(в	помещении,	на	кухне	и	т.д.).

-	 Рабочая	температура	прибора:	от	+5°C	до	+40°C.
-	 Эксплуатация	прибора	разрешается	только	с	использованием
прилагаемого	блока	питания.

-	 К	используемой	электрической	розетке	должен	обеспечиваться	постоянный
легкий	доступ,	позволяющий	в	экстренной	ситуации	немедленно	
отсоединить	от	розетки	штепсельную	вилку.

Функции
-	 Длительное	краткое	мигание:	прибор	не	готов	к	эксплуатации
-	 Длительное	свечение:	прибор	готов	к	эксплуатации.
-	 Системные	настройки,	такие	как	включение/выключение	подсветки,	яркость,
сила	открытия,	зона	обнаружения	и	конфигурация	сети	могут	быть	
установлены	через	веб-браузер.

Техническое	обслуживание	и	уход
- Работы	по	техническому	обслуживанию	прибора	должны	производиться
только	уполномоченными	лицами.

-	 Перед	проведением	работ	по	техническому	обслуживанию	или	уходу	
за	прибором	удостоверьтесь	в	том,	что	прибор	отключен	от	электропитания.

-	 Очистка	прибора	должна	проводиться	сухой	мягкой	салфеткой.

LV
Svarīgi	drošības	norādījumi:	Ievērojiet	visus	
noteikumus.	Nepareiza	uzstādīšana	vai	lietošana	
var	izraisīt	nopietnas	traumas.	

Vispārīgi
Pārvietojamās	sastāvdaļas.	

- Lerīces	ir	piemērotas	tikai	skapju	augstumam	līdz	2	m.
- Ja	netiks	ievēroti	uzstādīšanas	norādījumi,	ražotāja
garantija	zaudēs	spēku.
- Šo	ierīci	nav	paredzēts	lietot	personām	(tostarp	bērniem)
ar	ierobežotām	fiziskajām,	maņu	vai	garīgajām	spējām,
bez	pieredzes	un/vai	zināšanām,	ja	vien	par	viņu	drošību
atbildīgā	persona	nav	nodrošinājusi	uzraudzību	vai
sniegusi	norādījumus	par	ierīces	lietošanu.
- Bērni	ir	jāuzrauga,	lai	nodrošinātu,	ka	viņi	nespēlējas
ar	ierīci.
- Uzmanieties	no	asām	malām,	pastāv	traumu	risks.
- Saskaņā	ar	tehniskām	izmaiņām.

- Noņemams	barošanas	bloks
- Izlasiet	lietošanas	instrukciju

Pagal	Direktyvą	2002/96/EB	dėl	elektros	ir
elektroninės	įrangos	atliekų,	elektros	įrangos
gamintojai	privalo	priimti	įrangos	atliekas	ir	švariai

jas	pašalinti.	Simbolis	rodo,	kad	gaminio	negalima	išmesti	
kartu su likusiomis atliekomis.
Jūsų	vietovėje	yra	nemokamų	senų	elektros	prietaisų	surin-
kimo	punktų	ir,	jei	reikia,	kitų	surinkimo	punktų,	kuriuose	
prietaisai	bus	panaudoti	pakartotinai.
Adresus	galite	gauti	iš	savo	miesto	arba	vietos	valdžios	
institucijų.

Vide	un	uzstādīšanas	vieta
- Izmantojiet	tikai	paredzētajam	nolūkam.	(lietošanai	telpās,
virtuvēs	u.	c.)
- Darba	temperatūra	+5°C	-	+40°C.
-

-

Ierīci	drīkst	darbināt	tikai	ar	komplektā	iekļauto
barošanas	bloku.
Pārliecinieties,	ka	vienmēr	ir	brīva	piekļuve	izmantotajai
tīkla	kontaktligzdai,	lai	avārijas	situācijās	tīkla
kontaktdakšu	varētu	nekavējoties	izvilkt.

Funkcijas
- 	Nepārtraukta	īsa	mirgošana:	ierīce	vēl	nav	gatava	darbam.
- 	Nepārtraukta	gaisma:	Ierīce	ir	gatava	darbam
- 	Sistēmas	iestatījumus,	piemēram,	apgaismojuma
ieslēgšanu/izslēgšanu,	spilgtumu,	izmešanas	stiprumu,
detektēšanas	diapazonu,	tīkla	konfigurāciju	var	veikt,
izmantojot	tīmekļa	pārlūkprogrammu.

Kopšana	un	uzturēšana
- 	Tehniskās	apkopes	darbus	drīkst	veikt	tikai	pilnvarotas

personas.
- 	Pārliecinieties,	ka	tīrīšanas	vai	apkopes	darbu	laikā	ierīce
ir	izslēgta.
- 	Notīriet	ierīci	ar	mīkstu,	sausu	drānu.
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 RU	-	Конфигурация	Hailo	Libero	3.0 

 LV	-	Hailo	Libero	3.0	konfigurācija 

LV 
Produkta	nr.	galvenā	vienība:	3697301
EAN.	Galvenās	vienības	kods:	4007126301000	

100	-	240	V	50/60	HZ	-	0,6		A
5	V	-	2,0	A
EU	/	UK	/	AU	/	US
IP21
<	10	W
<	1	W
300	mm	x	160	mm	x	35	mm
600	g
2400-2483,5	GHz
josla	zem	20	dBm	
A++

Leejas	spriegums
Sprieguma izeja
Maiņstrāvas	kontaktdakša
Aizsardzības	klase
Patēriņš
Gaidīšanas	režīma	patēriņš
Izmēri
Svars
Darbības	frekvenču	
Maksimālā	izejas	jauda	(EIRP)
LED

Вход напряжения 
Выход напряжения
Разъем переменного тока
Степень защиты
Потребление
Потребление в режиме ожидания
Размеры
Вес 
Рабочий диапазон частот Максимальная 
выходная мощность (ЭИИМ)
LED

RU 
№ арт. основного устройства: 3697301
Код EAN. основного устройства: 4007126301000

100 - 240 В 50/60 Гц - 0.6 A
5 В - 2.0 A
EU / UK / AU / US
IP21
< 10 Вт
< 1 Вт
300 мм x 160 мм x 35 мм
600 г 
2400-2483,5 ГГц
ниже 20 дБм 
A++
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 EU DECLARATION OF CONFORMITY 

Hereby, HAILO-WERK RUDOLF LOH GMBH & CO. KG. declares that the equipment described above is in 
conformity with the following directives:   

- Directive 2006/42/EG Machinery Directive (Edition 2.2 of October 2019)
- Directive 2014/53/EU Radio Equipment Directive (RED)
- Directive 2011/65/EU and 2015/863/EU Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
- Directive 2012/19/EU Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

Product: Electronic opener 

 Libero 3.0 

The conformity with the essential requirements of the 2014/53/EU has been demonstrated against the 

following standards: 

Standard reference Article of Directive 2014/53/EU 

EN 62368-1:2014 + AC:2015 + A11:2017 
EN 62311:2008 

3.1 (a): Health and Safety of the User 

EN 301 489-1 V2.2.3 
EN 301 489-17 V3.2.2 
EN 60730-1:2013 
EN 60730-1:2016 

3.1 (b): Electromagnetic Compatibility 

EN 300 328 v 2.1.1 3.2 : Effective use of spectrum allocated 

EN 50581:2012. Directive 2011/65/EU and 2015/863/EU 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) 

EN ISO 12100:2010 Risk assessment and risk reduction 

The Technical Construction File (TCF) relevant to the product described above and which supports this 

Declaration of Conformity, is held at: HAILO-WERK RUDOLF LOH GMBH & CO. KG, Daimlerstr. 8, D-35708 

Haiger, Germany 

CE mark first affix: 2021 

Signed for and on behalf of HAILO-WERK RUDOLF LOH GMBH & CO. KG 

Place, date __Haiger,_April  07th_______ _______________________________ 

Technical Construction File: 63928B_Hailo_Libero3.0_v01 




